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Заседание открывается в 10 ч. 30 м. 

ПУНКТ 110 ПОВЕСТКИ ДНЯ: ПЕНСИОННАЯ СИСТЕМА ОРГАIМЗАЦИИ ОБЬЕДИЕЕННЫХ 
НАЦИЙ (продолжение) 

а) 

ь) 

ДОКЛАД ПРАВЛЕНИЯ ОБЬЕдинЕННОГО ПЕНСИОННОГО ФОНДА ПЕРСОНАЛА 
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЬЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ (продоюкение) (А/32/9~ · А/32/319) 

ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ (продолжение) (А/С.5/32/25; 
A/c.5/32/L.l4, L.lб) 

1. Г-н КРОМ (Нидерланды) заявляет" что его делегация поддерживает 
принятие международного фонда сельскохозяйственного развития (МФСР) 
в члены Объединенного пенсионного фонда персонала Организации 
Объединенных Наций и его всестороннее участие в общей системе окла­
дов, надбавок и других условий службы учреждений Организации Объе­
диненных Наций. Однако его делегация хотела бы получить дополнитель­
нуrо информацию о нынешнем состоянии МФСР и о перспективах его буду­
щего участия. В частности, она хотела бы знать, предпринимаются ли 
соответствующие практические меры для обеспечения сотрудничества ИФСР 
с Комис~ией по международной гражданской службе (КМГС). 

' 
2. r-жа МУК (Австрия:) поддерживает единодушные рекомендации Прав­
ления Объединенного пенсионного фонда персонала, приводимые в проекте 
резолюции, который Правление предлагает Генеральной Ассамблее утвер­
дить (А/32/9, приложение v). Ее делегация также поддерживает реко­
мендации Консультативного комитета относительно продолжения деятель­

ности Чрезвычайного фонда и капиталовложений в Пенсионный фонд 
_ (А/32/319, пункт 10 и пункты 16-19) и готова присоединиться к любому 
консенсусу, основанному на рекомендации ККАБВ относительно админи­
стративных расходов Фонда. Ее делегация поддерживает точку зрения 
Правления о продолжении в 1978 году выплат существующим пенсионерам, 
как об этом говорится в разделе VII резолrоции 31/196 Генеральной 
Ассамблеи. 

3. Было бы крайне желательно, если бы МФСР, став специализированным 
учреждением" широко участвовал в деятельности общей системы. такое 
участие укрепило бы систему и принесло бы большую пользу МФСРо Это 
позволило бы избежать создания еще одной конкурирующей системы 
управления персоналом, предлагающей такие условия службы, :которые 
отличаются от условий, преобладающих в других учреждениях. Это имеет 
особое значение, поскольку штаб-квартира МФСР дoJDrs:нa находиться в 
Риме, где в рамках общей системы уже участвует большое количество 
специализированных учреждений Организации Объединенных Наций и ряд 
более мет.кv.х подразделений Организации Объединенных Наций. с другой 
стороны, перспектива принятия Пенсионного фонда Организации Объеди­
ненных Наций не должна использоваться для того, чтобы принуждать 

/ ... 
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(Г-жа Мук, Австрия) 

учрежденил вступать в общую систему. Пока : о~лады нового учреждения 
вполне соответствуют о~ладам: общей системы, участие МФСР в Пенсионном 

фонде не будет представлять угрозу его финансовой це.i.rостностй. .. • • 
Поэтому ее делегация разделяет мнения, выраженные представителями 
Соединенного Королевства, ИтаJIИи и Филиппин, и поддерживает приня-
тие МФСР в члены Фонда. • 

4. Она призывает Правление Объединенного пенсионного фонда персонала 
изучить эту проблему, с тем чтобы избежать повторения такого поло).ке­
ни!., когда бывшие сотрудники БАПОР не охватываются пенсионной,систе­
мои Организации Объе-диненных Наций, а также сотен аналогичных случаев, 
когда персонал . таких региональных организаций" как Латиноамерикан~кий 
демографический центр ( СЕЛАдЕ)., не пользуется услугами пенсионнои 
системы. • 

5 • ПРЕДСЕдАТЕЛЬ объявляет, что делегация Кубы 
смотренный те1~ст проекта резотоции A/C.5/32/L.14, 
распро·стра:нен позднее в ходе заседания. 

представила пере­

который ,будет 
,·f . ,' 
• .. ;_ ·~ :· ' · " 

6. Г-н КИВАНЧ (ТУРция)., отмечая, что Правление пенсионного фонда 
не внесло никаких рекомендаций в отношении системы пособий Фонда 

( А/32/9, пункт . :4-з), заявляет" что" учитывая раздел VII • ре золю- • 
ции 31/196Генеральной Ассамблеи" его делегация ожидает получить . 
результаты обследования единой системы корректировок пенсий. Его 

делегация надеется, что Правление разработает приемлемую схему к 

1978 году" учитывая финансовое бремя для государств-членов и необ­
ходимость оградить пенсии от повышения стоимости жизни и · валютных 

колебаний. Его делегация озабочена тем, что технические трудности 
помешали принятию временных мер" рекомендованных в • ра эделе VII .... 
резолюции 31/196 Ассамблеи, и он надеется" что эти .трудности будут 
преодолены в 1978 году. ' 

7. Делегация Турции поддерживает рекомендацию КRАБВ относите~ьно 
принятия МФСР в члены пенсионного фонда Организации Объединенных 

Наций. 

а. Он выражает удовлетворение тем, что смета административных ~ас;­

ходов Фонда на 1978. год (А/32/9" при~-тrожение III) представляет собои 

Увеличение лишь на 7,8 процента по сравнению с первоначальными 

ассигнованиями на 1977 год, что отражает разумный рост ресурсов. , . 
Однако увеличение расходов на капиталовложения в размере 10 процентов 
по сравнению с ассигнованиями на 1977 год является высоким, хотя 
ему~полне понятно" что это частично объясняется увеличением гоно­

раров, ВьIПJrачиваемых двум . финансов:ым учреждениям. Он поддерживает 

рекомендацию Ю{АБВ относительно административных расходов, а также 

предл.пжение Правления о Чрезвычайirом фонде (А/32/9" пункт 25). Неос­
z.одимо ·гщR.тельно ос-.vщ('\ст1~.тiнтт. ренлменд31щ.11 l{ом11ссии ревизоров 

(А/32/9, ripилo,1;:~mre IV). 

/ ... 
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( Г-н Киванч, ТУРция.}1 , 

9~ . Он изучил пол9жение, охаракrеризованцре в актуарной оценке Пен­

- сионного фонда по с:9_стоянию на 31 декабря , J"976 года ( А/32/9, пункт 46), 

и выражает Нс!,дежду, что Правление предп
римет необходимые меры для 

испр_авления актуарного несоответствия. Его делегация: по"ддерживает 

реш;ние Правления относ~те.лъно того, что следующая актуарная оценка 

должна быть произведена 31 декабря 1978 года., ·а.также-поддерживает 

е( г1о рекомендации относительно п
редположений для' такой оценки 

А 32/9, пункт 54). 

iO. делегация Турции поддерживает рекомендацию к
онсультативного 

комитета относительно того, что, учитывая нынешний статус Фонда, 

не сле~ует осущест_влять какую-либо доп
олнительную либерализацию 

пос_обии; если только не будет предусмотр
ено допо.л.нителънов финанси­

рование (А/32/319, пункт 23). Однако она бы хотела получить инфор­

мацию от Правления относительно воздей
ствия на фонд пересмотра в 

сторону повышениsссреднего возрасrа в
ыхода в отставку . персонала 

Организации Объединенных Наций. 
• -

11. Учитывая инфляционную тенденцию и колебани
я ваJ1ЮтЫ, конечная 

цель капиталовJLожений Фонда должна за
ключаться в обеспечении более 

высоких доходов в , течение длительного пе-оиода времени п
ри . постоян­

ном соблюдении основных требований ин
вестирования · - надежности, -

прибыльности, ликвидности и обратимости.
 Его де.nегация поддерживает 

просьбу пРавления относительно информ
ации о норме поступл~ний за 

более длительные периоды времени и в от 11ошен_ии поступлении на.личности 

по активам Фонда на стоимостной осно
ве (Л/32/9, пункт _37), а также _ • 

просьбу относительно изучения Генер
альным _секретарем существующих • 

консультативных соглашений о капита
ловложениях в развитые и развиваю­

щиеся страны. Приятно отметить рост .:капqта,лQвложе
ний в развивающиеся 

страны; и он соглашается с Прс;1,влением вть:м {А/З~/9, пункт 412, что · в 

в тех случаях, когда четыре основн
ых критерия · капиталовложении являют­

ся в равной степени удовлетворительным
и, перЕоочередностъ доJDкна пре­

доставляться инвестициям в развивающихся странах не только
 одного 

континента~ а всего мира. 
·, 

12. Г-н ИЙЕР (Индия), отмечая, что положения пункта 1 резолюции 

31/197 Генеральной Ассамблеи никоим о6ра_зом не противоречат прин­

:щпам разумного управлен11я фондо:r,,:, заявляет,_ чт_о при инвестировании .. 

активов фонда в первую о_чередь необходимо руководствов
аться увеличе­

ни~м долгос:еочных, пособий участникам и тем, кто
 ,·:поль:з,уется пен .сион..,. 

нои систе:мои, избегая ненужное 
увеличение бремени взносов для

 

организаций всей -системы. Его делегация приветствует завер
ения Кон­

тролера в том, что активы фонда не инвестир
уrотс.я в южную Африку 

или в компании" занимающиеся производством о
ру?КИя разрушения. Ему 

nри.я:тно отметить возросшие 
капиталовложения в развивающиеся страны, 

и он не рассматривает это л
ишь как еще одну форму ' в развитии; 

фактически, инвестирование все
х средств фонда по-прежнему бу

дет 

недостэ.точны-м для: удоnлР.тnорения огромных
 потре6I;J:ос'тей этих стран. 

/ ... 
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,. (г-н Ийер ... Индия) 
в интересах диверсификации своих активов ,и не;, компрометируя четыре 
критерия инвестирования·; · утвержденные • Правлением и. ККАБВ, Фонд 
должен - по-прежнему • рассматривать развивающиеqя · страны , как страньJ 
возможного риска. 

13 • . комментируя ·ВЬIВОД Правления и ККАБВ относит~.h~но того, . ~то далъ.'j 
нейшая либерализа:циsr пенсионных пособий.нежелательна в свете актуар­
ной оценки Фонда, он . поддерживает мнение, .· что • надежность фонда • 
не должна являться основным критерием при ' разработже ;·_rrолити:rеи - - в 
области персонала., . о_собенно в отношении выхода в 6т9тавку и . продления 
срока службы сверх обязательного возрас.та выхода .. в · 9:rёта:sку ~: - - ОднакQ 
он признает, • что . изменеI-Iия . в политике набора и увольнения _с_отрудFiи­
ков неизбежно повлияли .. на . актуарную оценку фонда. поэтому . Коми_т.ету 
следует тщательно обдумать .любые · изменения:,, с тем чтобы решения 
в области кадровой политики не ставили·под угрозу финансовую целост­
ность Фонда или · - вынуждали ·тосударства-:-члены вносить более крупные . 
суммы для сохранения его устой.чивости. • он надеется, что ,рекомендации 
Правления Ассамблее на тридцать третьей сеесии относительно. кор- . 
ректирования пенсий не вызовут жарких прений, в результате которых: 
до настоящего времени откладывалось решенJ.1е • по этому вопросу • . 

14. Г.;..жа -DEPPE (Франци~} заявляет, ,что ' ее делегация согласна, с ре:_ 
комендациями Консультативного комитета стносительно административных 
расходов Фонда ( А/32/319, пункт 9) ., продлени;Я лолн·омо~ий Прав~ения 
дополн.я;.тъ добровольные взносы в Чрезвычайный фонд до ежегоднои . 
суммы в размере. 100 ООО долл. США (А/32/Зt9, пункт 10), уро_вня посо- . 
бий, особенно учитывая актуарное .несоо.тветствие (А/32/319,. пу:нкт 23), 
и корректировки выплачиваемых пенсий (А/з2/з·1э; пункт 24) • . . . . . . 

15 $ Хотя ее делегация не возража~а в ·принципе против принятия МФСР 
в пенсионный · фонд Организации Объединенных _Наций; возникае _т пре- . 
цедент, если принять учреждение, которОё не.предоставляет аналогич-
ную шкалу · окладов ·и вознс;1,граждений для своих сотрудников, что . и 
другие организации, участвующие в общей системе. . по_этому е~ деле­
гация предлагает изменить .. раздел , Ш проекта резоJI:юции, • предложеннqго 
Правлением для принятия Генеральной Ассамблеей .(А/'312/9, приJiожение v), 
добавив фразу "и постановляет . участвовать . в общей системе между- • • 
народной гражданской службы '1. • • • 

/ ... 
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1ё. Г-н ВОJП,фф (Соединенные Штаты Америки) после краткого рассмот­
рения структуры Пенсионного фонда отмечает, что, учитывая постоянные 
усилия Правления разработать новую систему корре .ктиров1ш пенсдй, а 
также учитываJ! ·озабоченность Правления по поводу актуарного несоот­
ветс~вия в Фонде, вполне понятно, что не было дано никаких рекомен­
дации в отношении пособий. делегация соединенных Штатов полностью 
поддерживает проект резолюции" утверждающий административные расходы, 
относимые на счет Фонда (А/32/9, приложение v, раздел I), в соответ-
ствии с _изменениями, рекомендованными нонсультативным комитетом• 
Его делегация обеспокоена существенным увеличением актуарного не--: 
соответствия по сравнению с цифрой за 1974 год , и она согласна • с 
ККАБВ ~ том, что не следует осуществлять дальнейшую либерализацию 
пособии, если _ не будут найдены дополнительные средства финансирования. 
Она поддерживает рекомендацию Правления O том, что (следует продлить 
его полномочия дополнять добровольные взносы в Чрезвычайный фонд. . . 

17. Значительное увеличение капиталовложений фонда в развивающиеся 
страны отражает стремление Генерального секретаря размещать гораздо 
большую часть средств Фонда в развивающихся странах. четыре о.сновных 
критерия инвестирования должны в равной степени применяться к инвести­
циям,.,в развитые и развивающиеся страны в интересах сохранения финан­
совои целостности Фонда. делегация соединенных Штатов полностью 
доверяет решению Генерального секретаря в вопросах инвестирования. 
В соответствии с·положениями Фонда его решения должны. приниматься,_, 
после консультации с комитетом по инвестициям и с уче-;rом замечании 
и предложений, сделанных Правлением о·тносительно политики в области 
инвестирова:ния. . Проект резолюции Куб.ъ{ (A/c.5/32/L.14), • особенно 
пункт i" лишил: бы генерального секр·етаря его права с помощью таких 
методов инвестировать , средства Фонда" kа:кие, по его- мнению" наиболее 
выго~ны фонду, . ~ . связал бы руки его консультантам. Нроме того, 
Пятыи комитет не уполномочен решать, противоречат ли ин~естиции в 
транснациональнь1~ ; корпорации целям и задача-м организац~и системы 
Организации ОбъединенЕ:ых ' Наций. со своей стороны., , соединенн:р1е Штаты. 
считают, что такие· ю,;°;в'естиuии выгодны дш=r развитых и развивающихся 
стран, в том сiлыслё; •_ что они · приносят капитал, · создаrот новы~ возмож­
ности раб~ты; :Повышают ёiкла.ды трудящихся:, .. а также повышают опыт и 
квалификацию управленческих кадров. поэ·тому ега. 'делегация хотела 
бы призвать делегацию Кубы снять свой проект резолюции (A/c.5/32/L.14). 
Если это невозможно, то его делегация до проведения голосования 
хотела бы попросить генерального секретаря и Председателя комитета 
по инвестициям объяснить пятому комитету, каким образом они пред­
полагают инвестировать пенсионные средства" если будет принят проект 
резолюции Кубы. :К:КАБВ как консультативному органу пятого комитета 
по административным и бюджетным вопросам также следует изучить 
последствия. этого ·rекста. 

/ .... 
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18 • Коммеiiтиру.я :· пр'сiект резолюции A/c.5/32/L.lб, в . котором содер-
жится просьба к тенер·алъному · секретарю начать переговоры с финансо-. 
выми учреждениями: ' в • ; АФрике с · целью инвестирования большей доли ' средств 
Фонда непосредственно _ в странах этого континента, он выражает оза­
б}:>,ченность по поводу активизации усилий делегаций - в попытке РУКоводить 
Г,ене:ральным секретарем относ·ительно · ·инвестирования -средств в конкрет-
ных . областях; что может поставить под · угрозу устойчивость · Фонда• .: 
Не следует путать :междуfrародную помощь в развитии с :мандатом, возло­
женн1:1м на . Генеральногq секретаря 'для , защиты активов фонда. Эти ак­
ТI1.БЫ · принадле~т _ только уча_стникам _и их пр~емникам. 

19 • . Его деле;1.ция ·поддерживает предложение поручить Правле_ нию 
продолжать про.t1зводить в 1978 го'ду выплаты существующим пенсионерам 
в . соотве __ тст:виИ с раз·де'лQм VII _ I?езолюции 31/196 генеральной Ассамблеи 
(А/32/9, приложенv~е v, • р,аздел v), , учитывая связанные с этим техни- • 
ческ_t;1е трудност,и. Его делегация: также поддерживает предложение •· 
Пра:вления . · ?ТНОсительно ::возвращения ' добровольных : вкладов до ухода ' • 
со служб!JI (А/з~/9, ' пунк'т' 71); аналогичная практика существует В '- • 

системе· выхода в отставк'у с граждан·ской службы · соед:иненных Штатов, 
поэтому такое предложение соответствует принципу ноблемера • И • · 
накqн~~., . . ег9,. делеr,ация . не возражает пр~тив принятия МФСР в члены _ 
пенси:Qнцого . фов:да.,· когда МФСР _·станет апециалиэиро'ванным • учреждением 
И решит учас.твовать . в общей : системе~: • • • • • • • ' • • 

• • -~ ,. , ~ • .. ~ 1 : - . • . • ' : . 

20 • .. . Де~~:~·аци~ _ С;<?е~и~~нных · Штатов крайн'е заинтереео:Вана в обследо~а-
нии., • коТ.ор9е ; ПЛ?Н:;рует .. осущ~ствитЬ, _ КМГ'С, · с _опос?а~ЛЯ;Я вели~~ну __ . _ • 
пенсионных ц_9с.об~и Организации 061>.единенных нации , с ·пенсионными по~ 
СОQИЯМИ гражданс~_ОЙ _qлужбъ~ Соеди;неН,I;!.~~Х 'Штат_ОЕ (~/32/30, :_!УНКТЫ - 24~~6 
и пун.кт 58) • / : Це,нсиощше пособИ.Я яэляются, элемев;том . общеи . су-ммы , . • 
компенqации . с точки ' ·зр ,ения сопостаiэимости согласнЬ. nринципу Hdtjлeмepa 
между , пенс~9нной , сй•сте:мой . Органи· з·ации _ Объединенньiх ' Наций и . пенсионной 
сист_емой граждане.кой . службы , соединенных Цiтато.в. • прскольку последняя 
не предусматрива~т выплату одной · третьей час 'ти обiцей суммы пособий · 
или выплату пенсий, .. родственникам. без ·сокращения ра,:3.мера е~егодной • 
пенсии, его делегация предлагает пятому ко1штету просить Правление 
пенсионного фонда , рассмотреть на своей следующей . се 'ссии вопрос об 
изъятии этих пунктов .' из положеiп,ц'ii . _Фонда . и ре:комендр:Ват~ соот'вет_ст~ую­
щие поправки . ,:к положениям для рассмотрения rенеральнои Ассам6лееи на 
ее тридцать третьей сесс_ии ~ • • • 

21. г-н RЕМАЛЬ {Пакис;ан), с·~ылаясъ. на проблему -к.орректировки пен­
сий, поддержи.вает толкование Правления (А/32/9, · 'пункт 58) того. , 
каким образом , следует, :,:применять ут:вержденные Асса.мб.леей руководящие 
принципы (резолюция 31/196), и предупреждает комитет относительно 
опасностей дискутирования по вопросу о применении ограничений, а 
не достоинств предлагаемой системы при рассмотрении этой проблемы 
на тридцать третьей сессии. 

/ ... 
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22° · Его · делегация рассматривает рекомендацию ККАБВ не· либерали­
зовать пособия без дополнительного финансирования (А/32/319, 
пункт 23) не как новое ограничение, которое необходимо применять 
в такой новой системе корректировок, а как повторение существую­
щих руководящих принципов Ассамблеи с ,_ Учитывая это, его делегация 

согласна с Консультативным комитетом относительно актуарной оцен- . 

киuФонда,о которой .сообщило Правление (А/32/9, пункт 46)с С дру­
rои стороны, поскольку неблагоприятное актуарное положение мешает 

какому-либо совершенствованию системы пособий в ближайшем будущем, 

Консультативный комитет должен иметь ~озможность рекомендовать 
утверждение административных расходов, представленных Правлением, 

а не сокращать их, отвергая одну из трех новых должностей 0..;..4- . • 
(А/32/319, пункт б)с Утверждая, что внедрение механизированного 
процесса приведет к :экономии в вопросах персонала, ККАБВ упускает 

и:э виду тот факт, что повышение производительности труда и эффек­

тивности является еще одной формой :эkономии, которая оправдывает 

самые скромные расходы в размере 9 800 долло СШАс Он надеется, u 
что Консультативный комитет вним~~ельно рассмотрит просьбу об :этои 
должности категории общего обслуживания, если она вновь будет 
подана о . . 

23° 3амечания ' правления в этом докладе относительно инвестиро- · 
вания средств Фонда в развивающиеся страны (А/32/9, пункты 40 и 
4I) являются позитщвными. Рост капиталовложений в эти страны 
дол~е~ п_родолжатьс? :бэспрепятственно в соответствии с резолю .... 
циеи 51/197 Генераль·ной Ассамблеи а Проект резолюции Кубы, кото­
рый явился основой :э ~,Ь~ реэолю_ции на тридцать ri ,ервой сессии, был 
пози,;ивным • и констру~тивным, и ... поэтому его делетация . разочарова­

}iа тем? что представriенный в н_астоящее время Комитету текст Ку-
бы (A/C.5/32/L.l4) носит отрицательный и излишне строгий характера 
Он призывает делегацию Кубы пер·есмотреть свой проект, предложив 
Генеральному секретарю продолжать . свои положительные меры в отно­
шении инвестировани~ средств Фонда в развивающиеся страныа · Пред­
ложение Кубы, измененное в соответствии с :этими принципами, - по 
всей вероятности, получит боле'е широкую -поддержку в Пятом комитете о 

24с Г-н АПАЛУ (Того) полностью· поддерживает рекомендации Прав­
ления пенсионного фонда относительно административных расходов 

Фонда на 1978 год и дополнительной сметы на 1977 год, решения 
об увеличении суммы до IOO ООО доллс США в Чрезвычайный фонд; 
принятия МФСР в члены Фонда и ратификации - соглашения между Фон-

дом и Комиссией европейских ~ообществ о передаче nенсионных праве 

Его . делегация надеется, что Правление вскоре завершит свою работу 
по вопросу о корректировке пенсий, с тем чтобы пенсионные пособия 

были приведены в соответсi·вие о 

/ о о о 
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~5~ Х6тя егd делегация полностью~огла6на с ~~хн~ческими критерия­
ми Г~нерального · . секре·таря : относительно оценки капиталовложений, , .. 
перечисленными в пункте ·4 er6 док'лада (К/С" 5/32/25), она не впоцне 
удовлетворена усилиями· , · сдеi.r'а:ннь1ми до настоящего· времени в целях 
диверсификации - ~ред·ств Фонда в соответствии с . резолюцией 3I/I97 
Генера.тi~_ ной ·Ассамблеи о • Сущее твует • политический ,оттенок в ре~ен~..., 
ях Qб . щ-rвес·т;~zщия:х, что должен особенно учитывать Генеральныи сек­
ретарь O . Как отмечается: ' ,в докладе 'Генеральн·ого секре_таря, бI -про-:- -
цент актив·ов Фонда в настоя·щее • вре 'мя 'инвес·тируется в -ценные бу-
м~r.и i тр~нсна~иональ_ных корпорац:и;йо • Его делегация : не оспаривает 
тот факт, что такие корпорации дают ·прибыль по · -инвестици~м, ко--
торая гарантирует средства, ·не'6бходимые · ·Фонду для выполнения 
своих долгосрочных обязательство Однако он сожал.еет о том, что 
в д:окладе· Генеральног_о секретаря отсутствует какая.;...либо информа-;:­
ция О характере ТрансНа.ЦИОНВЛ:ЬНЫХ корпораций; В ' которые :: ФОНД ВКЛq.­
дывает средстваа Кроме тоrо, Африке известно о : том, · что она ОТ7 
сутств:zет в перечне , инв~с .тиций в ценные бумаги на цели развития, 
КС)Тqрыи;-rриложен , к _ док~~д:,У-:Генеральноrо ' секретарЯо . Поэтому его 

• ,. дещэrац1;1я: ,Х(?Тела , бы Э!i.а.1ь о том ., · пришел' · ли , Фонд к · выводу, ; закон­

_чи,в . иqrледо:ван11я~. ~~<?. афр~:1канские учреждения разв~тия не , могут 
соответствующим образом удовлетор_ять ·условиям над~ж,ности, при­
быльности, ликвидности и · ·обратимости, или Правление Пенсионного 

.. wо ,нда и :, Комитет ПQ инве~тициям просто не знают . о существовании . 
таких учрежд_ений в. А_фрике O , 'tакие учреждения - • как региональные, 
так и _субре_rиональные :- в деиствительности существуют в Африке ., и 
например, так,ие, . как _ .Африканский банк ра:звит-ия ·, Восточноафриканс1<ии 
банк развития, 3ападноафриканс'кии банк развития и Фонд развития 
экономического сообщества западноафриканских rосударств 0 • • ·.Мно--
ги~ Ф~нансовые .· учреждения Африки уже действуют в течение ряда 
лет. и могут вполн~ :соответс~вовать критериям _инвес·тирования 
средс:r;в - ~онда O . Егq делегации приятно отметить · , ; что Правление 
Пенсиьнно~о фонда и Консуль~атиiн~й комит~т утвердили принцип 
о том, чтq , коrда. критерии надежности прибыльности, яиквидности 

и ~6ратимости в равной степени' удовл;творяются организациями в, • 
развитых и !)_азвивающихся странах • первоочередное внимание необхо-
димо удеЛЯ:ТЬ . ИНiести:рованию В ра;ВИВ~ЮЩИеСЯ страНЫа Поэтому ег.о 
делег.ация надеется, что Фонд предпримет усилия , для ·инвестирования 

в будущем . своих капиталовложений в Афри:ке, и поэтому она желает 
присоединит:1::)с_я К' автор·ам проекта резолюции A/c.'5/32/L.16. · · 

260 • Г-н :·ЛЕдЖЕБГУЭ Счад) заявляет 1 · что экономика • бол:qшинства раз­
вивающихся стран зависит от сельского хозяйства, развитие кото­

ро:r9, в свою очередь, ,' ~ависит от внешнего финансированияо Объе­
диненный пенсиqнный (191-Iд персонала може~ , существенно помочь в 
таком . финщ-rсировании осуществляя инвестиции в развивающиеся стра­
ныо ' Хотя с . I974· года riред11ринимаются усилия , для увеличения до-
ли активов Фонда, инвестированных в развивающиеся страны, еще 
предстоит многое сделать для осущестшrения резолюции 3I/I97 
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Генеральной Ассамблеио Его делегации приятно отметить, что Прав­
ление Пенсионного фонда;и 1{онсультативный комитет признали, что 
задачи Фонда в области инв··естиро:вания ·не соответqтвуют увеличению . 

числа инвестиций в . развиваюili~еся страны. Одн~ко, что касается 

мнения, выраженного Генеральным секретарем в пун!f,Те 7 • с;воеrо 
доклада (А/005/32/25), хотя . еrо · делеrация и согласна с тем, что 
любые инвестиции должны быть ' достаточными для получения удовле:r­
ворителыiых прибылей, она обеспокоена тем, что излишний акц·ент 
на прибылях с инвестиций приведет к концентрации активов Фонда в 
ограниченном числе стран. При оценк~ потенциалiных инвестиций 

необходимо придерживаться более широкого подхода,, чт9бы соответ-
ствовать духу -резолюции 3I/I97 Ассамблеи. · . 

27. · Из доклада fенерального секретаря - нелегко установить, в ка­
кие транснациональные · корпорации и развивающиеся страны вклады-;-­

вает средства' Фонд. 

28~ • Что касается друrих : аспекто:вданн~й проблемы, то его деле­
гация одобряет рекомендации., Кq~сульта'ти:вного комитета .и сожалеет 
о раоочаровывающей тейденций, когда· орга~ы Организации Объединенных 

Нации игнорируют решения ГенеральI:IоЙ Ассамблеи, о чем говорится в 
пункте 2 доклада Консультативного Комитета. 

29. Было бы полезно получит.ъ консультацию от Управления по правовым 
вопросам при оказании помощи . Комитету в определении того, име~~ 

ли право МФСР на вступление в Фонд. Однако его делеrаци,я . не . 
стремится · затягивать работу Комитета и желает . утвердить • приня- • 
тие МФСР в . чле.i:ш Фонда о • • 

30. • Что касается проекта резолюции A/c.5/32/L~lб, • то его делега­
ция поддерживает диверсификацию инвестици~ , Фонда, но отмечает, 

что в · единственном пункте постановляющей ~~сти этоИ резолюции 

упоминается лишь Африканский банк развитщ~о, .. ,1 Одна.ко Африканский 

банк ~Sз~ития не является . единственным финi~совым учреждением в 
Африке о · Кроме того, · в резолюции 3I/I97 Ге~еральной Ассамблеи. 
также предусматриваются непосредственные инвестиции в ценные 

бумаги, выпускаемые правительствами развиЕ,ающихся стран или на­
циональными финансовыми учреждениямио • Поэтрму е·го делегация . • · 
опасается, что поскольку в проекте резошоции A/c.5/32/L.16 упо~ш­
нается лишь Африканский банк развития, это будет понимаТЬ.СfI,',как 

поощрение инвестиций в одну лишь эту организацию, исключая дру-

гие аналогичные учреждения в Африке. • • 

3I. Г-н МОЛТЕНИ (Аргентина) отмечает,что,~отя было начато осуrцест­
вление резолюции 3I/I9?, Генеральной Ассамблеи; . еще предстоит мно­

r6 сделать для того, чтобы срi~ств~, которые - Пенсионный фонд . 

/ о о о 
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вкладывает в акции транснациональных ко,рrюрэ,ций, 1 ин13ест~rювались 
на безопасных и выгодных условиях и, по большей части; . в ра~;ви- • 
вающиеся страныо Дели этой резолюции неп6средственно связаны с 
Ц!=Лями системы Орr.аниэации Объединенных Наций и особенно с её . 
деятельностью, направленной на . установление нового . , меж,дународно­

го экономического порядкаа • Хотя активы Пенсионного фонда, беэус­
ловноf не рассматриваются как средства,которые следует использо­

вать в качестве помощи, .нет основан:vrй для того, · чтобы не исполь­
зовать их с помощью принятия конкретной инве~тиционной политики 
как .средства достижения цели Организации в ,деле содействия э~о-. 
номическому развитию" Фонд располагает более . значительными 
активами, чем целый ряд международных учреждений, . о,казывающих 
помощь в развитии, например, МФСР. Его делег~ция согласна с 
Ге~еральным секретарем относительно необходимости обеспе~ить u 

надежность, прибыльность, ликвидность и обратимость инвестиции 
И : считает , разумной · философию инвестирования, изложенную в пунк­
тах 5-11 доклада Генерального секретаряо Эта философия не . 
исключает и не мешает инвестированию в разви~ающиеся страны~ 
доказательством того, что развивающиеся страны предлагают выгод­
ные· возможности ию~естирования, является тот факт, что в кон-
це 1976 года Иэ общей суммы в 130,? млрд 0 долло США иностранных 
инвестиции, осуществленных крупными международными банками, 
IOI,5 млрд 0 · долло США были направлены в развивающиеся страны • . 

32 ° •• Учиты~ая тот ф.акт, . что спустя IO ме~яцев п.осле принятия 
резолю,1:-,ХИИ jl/197 доля средств · Фонда, инвестированных в разви­
вающиеся страI:Iы, · составляет лишь I0,4- процента, самое меньшее, 
что . Генеральная Дсtамблея может сделать, это призвать Генераль­
ного секретаря удвоить свои усилия · для осуществления положения 

зтои резолюции~ Политика Фонда в области инвестирования должно 
основываться на реальной и сбалансированной позиции, изложеннои 

Председателем Правдения Пенсионного фонда относительно того, что, 
когда две возможности инвестирования средств в равной мере 
удовлетворяют целям Фонда в области инвестирования и одна . из 

возможностей предлагается развивающейся : страной, первоочередное 
внимание необходимо уделять инвестированию в развивающейся стра­
нео 

33° · Делегация Кубы предприняла серьеэные "усилия для уменьшения 
озабоченности других развивающихся стран относительно пер~он~­
чальноrо проекта резолюции . A/C.5/32/L.14, который в своей пере­
смотренной форме должен быть утвержден большинством .членов и 
представляет собой эффективную оценку увеличивающихся капитало­
вложений в развиЕающиеся . страны, не ставя под угрозу намеченные 
цели Фонда в области инвес-r:ирования "· 
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34° Г-н ЛАЧАНС (Канада), ссылаясь на вопрос о приеме МФСР в чле­
ны Пенсионного фонда, отмечает, что, как указывал Консультативный 
комитет, Первый ~омитет доftжен устаноtить, является ли участие~ 
какого-либо специализйро~анноrо учрежд~ния в общей системе окла­
дов, надбавок и других условий службы предпосылкой к приему в · 
члены Пенсионного фондао Вопрос на этот ответ в значительной 
степени зависит от того~ каким образом следует истолковываiь 

цели общей системы. · Этиr tiели, возможно, наилjчшим образом опре­
делены в стат~е-9 статута Комиссии по международной гражданской 
службе, где обуславливается, что Комиссия должна руководствовать­
ся · принципом, изложенным в соглашениях между Организацией Объе­
диненных Наций и другими организациями, который направлен на раз­
работку общей единой международной : гражданской службы . путем при­
менения общих стандартов, методов и · мероприятий в отношении пер­
сонала~ Хотя Комиссия · не несет ответственности за определение 
пенсионных пособий, её круг полномочий включает в себя определе­
ние руководящих принципов для условий службы персонала, в том 

числе и вопросы предоставления пенсий. Из соглашений между Орга­

низацией Объединенных Наций . и существующими специалиэироDаНными 
учреждениями явствует, что общ.ая система ·, фактически, предусма­

тривает вопрос о пенсиях. TaR~ например, в статье 15 их·согла-
шения 1974- года предусматривается, что Орrанизация Объединенных 
Наций и · ВОИС в це·лях унификации стандартов международно'й службы 
и в воэ~ожных пределах соrлашаются разрабатывать общие стандарты~ 
методы и мероприятия - в отношении персонала. - Соглашение, заклю­

ченное между Организацией Объединенных Наций и ВОЗ · в 1946 rоду, 
предусматривает консультации между двумя ; орrанизациями . по друrим 

вопросам, связанным с деятельностью их должностных лиц и персо­

нала, включая условия · службы, шкалу окладов и . надбавки, выход 

в отставку и - право на пенсиrоо Однако проект соrлашения о взаимо­
отношениях с МФСР содержит менее точные формулировки по этим 
вопросам, и масштабы, в которых МФСР может участвовать в общей 

системе, будут зависеть от тоrо , · каким образом ero Совет управ- . 
ляющих истолкует соглашение о взаимоотношениях на своей первой 
сессий, намеч~нной~а декабрьо 

350· Поэтому в этих обстоятельствах трудно прийти к выводу •отно­
сительно принятия МФСРо И поэтому ero делегация предлагает МФСР 
и IOIIГC провести консультации для обеспечения всестороннего учас­
тия МФСР в общей системе, с тем . чтобы, по возможности, избежать 
проблемы, · связанной с правом на принятие в члены Фондао 'Не осу­
ществив этого, Генеральная Ассамблея должна будет установить по;... 

литику реiулирования приема в члены Пенсионного фондао . Во вся­
ком случае~ пр~ж~еврем~нно принимать решение по данному вопросу, 
пока не рассмотрен проект· ·соглашения о взаимоотношениях о Прав­

ление Пенсионного фонда подчеркивало практический ущерб, который 
будет нанесен в результате затягивания решения о приеме МФСР, 

и делегация Канады надеется, что это новое специализированное 

учреждение станет полноправным членом общей системы и будет 
пр~нято в Пенсионный фонд. 
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36. Его делегация испытывает трудности с утверждением проекта 
резолюции A/c.5/32/L.14, однако· она дождется распространения пере­
смотренного варианта текста, прежде чем излагать свою позицию. 

37 • Г-н ОЛАЙТАН (Нигерия), представляя проект резолюций A/c.5/32/L.lб, 
указ ЫВ$.ет, что делегация Малави, Того и Объединенной Ре~публики ·_ -
Камерун должны быть добавлены в список , авторов этого. проекта_~ 

38. Его делегация уже выразила неудовлетворение по поводу нын~шнеrо 
уровня инвестиций Пенсионного . фонда в раз .вивающиеся страны• Четыре 
критерия инвестирования, установленные · Генеральным секретарем, мо­
гут быть удовлетворены различными финансовыми учреждениями в 
развивающихся странах, и в этих странах могут быть найдены приемле­

мые . возможности инвестирования если лишь будут предприняты усилия 
для этого. Африканский банк р~эвития и Африканский фонд развития, 
достаточно привести лишь . два примера, вполне могут обеспечивать 

прибыльные доходы на капиталовложения. Поэтому достоин сожаления 
тот Факт, что столь незначительный прогресс был до настоящего време­
ниuдостиrнут в осуществлении резолюций 3527 (ХХХ) и 3I/I97 Генераль­
нои Ассам?леи и что лишь приблизительно IO • процентов активов Пен-. . 
сионного q_юнщэ. в настоящее_ время . инвестируется :в развивающие_ся 

страны или вкладыв_ается в ценные бумаги. В связи с этим авторы 

проекта резолюции A/c.5/52/L.16 . считают, что следует попросить 
Генерального Се'!{ретаря а_ктивизировать свои усилия для увеличения· 
инвестиции в Африке. , В пункте . 1 проекта резолю_ции особо был упо­
мянут Африканский банк-развития, поскольку это учреждение, обладаю­
щее огромным оперативным опыто.м в Африке, может рекомен,nоват~ Гене­

~альному ·. секретарю воз мЬжнасти инвестирования на ВСЕ:М континенте• 
Суть этого проекта :реэодюции заключается не в том_, чтобы заставить 
Генерального секретаря временно прекратить действие ~равил прибыль­
ного инвестирования, а обеспечить надлежащую диверсиwикацию инвести­

ций Фонда_. Авторы также не намерены привнести политические сообра­
жения в оценку возможностей инвестирования. Их основная цель скорее 

- заключается в обеспечении справедливого подхода к :району мира, 

который . до настоящего времени ~е поriьэ6ва~ся йниманием. И наконец~ 
никто не собирается · превращать Пенсио'iiный фонд в учреждение раз­
вития или вмешиваться в его дела. Этотhрqект резолюции лишь 
предусматривает руководящие принципы, · которыми следует руководство­

ваться Генеральному.секретарю при оценке · воэможностей• инвестирования 
для исправления существующего несоответствия. 

39. Г-н ПИРСОН (Бельгия), · ссылаясь . на вопрос о приеме МФСР в члены 
Пенсионного фонда, заявляет, . что, если МФСР желает пользоваться • 
преимуществами общей системы, ему также следует :вэять на себя обя­

занности, связанные с вознаграждениема Поэтому МФСР необходимо 
предпринять меры для внедрения общей системы с самого начала, и в 

этой связи следует учитывать предложения представителя Канады и 
поправку Франции к проекту резолюции в докладе Правления Пенсионного 
фонда (А/32/9, приложение V). 

/ ... 
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40. Ч'З;'о касается инвестиций Фонда, то пункт 1 проект.а резолю- . , 
ции А/ с~ 5/32/L.14 · совершенно неприемлем в нынешней форме;, . Необхо~и­
мо' что бы Фонд получал наилучший воз МОЖНЬIЙ пооцент ·._ со своих :инвести­
ций• Однако если • критерии надежности, прибылыi·ости. ·, • ликвидности и 
обратимости могут быть удовлетворены как в развитых, так к в разви­
вающихся странах, перззоочередное внимание . нео.бходимо • уделять ;ин_вести-
рованию . В развивающиеся · - страны. • ·• • 

. . '·· 

4I" Актуарное несоответствие Фонда, выявленное . в докладе Правления, · 
вызывает озабоченность, особе~но поскольку это поnожение может . 
ухудшиться,.. Поэтому его делегация согласI:Iа с ККАБВ в то.м, что не 
следует .· продолжать либерализацию пос.обий, если :Н.,е будут предоставле­
ны дополнительные ере детва (A/32/3.I9, пункт 23) о Правление Пенсион­
ного фонда должно скорректировать пособия с постуr1лениями от. инвести­
ций, . щ1tидаемыми в течение .последующих 20 . лет., ' Тр'удно согласиться с . 
тем, что Пенсионный фонд должен постоянно увеличиват~ ~вои псiсо~ия 
лишь для того, . чтобы обращаться к государствам-членам за помощью, 

когда возникает деф:ицит. Неприемлемой является идея о · том, что . 

rосударства-чnены должны про~ить налогоплательщиков _платить более 

высокие налоr:и для сохранения пенсий международных _ гражданских . . _. 
служащих __ на уровне, превышающем ·оклады многих из этих налогоплатель­

щиков"··. · В этой связи он обращает внимание на ·утверждение Правления о 
том, что.- новая - корректировRа пенсий не должна требовать увеличения . • 
нынешних,. или будущих обязательств государств·:.:членов •• (А/32/9, пункт. -58). 
Что . касается пенсионеров, пенсии которых в стране их . проживания 
значительно сократились п6 своей . покупательной способности, то его 

дедеrация _ соrла_~на . с Пра'влением .Пенсионного фонда в том, . что выплаты, 
которые . были санкционированы Генеральной Асс_амблЕ;еЙ, но которые не . • 
были--.завершены в . 1977 году по техническим причинам, должны быть 
осуществлены .в I978 году (А/32/9, пункт _ 68). ••• . " 

42° · Г-:н XAI\JiИC :(Алжир}. заявляе.т, · что, хотя :инвестиции Фонда .в разви­
вающиеся страны возросли, ожидания развщвающихся стран не одра.вдались. 
Критерии надежности, прибьшьности, ликвидности , и обратимо9ти .. являются . 
вполне 09основанными, однако, те, кто . н·есет оr.~етственность за инвести-:­
ционную ; полит:ику Фонда, п9..:.прежнему пр_о·должают; .уделять свое · основное 
внимание традиционным рынкам инвестирования. Существует масса воз~ 

можностей инвестирования в развивающиеся страны, ив некоторых случаях 
такое . инвестирование · более, прибыльно, ·чем: . инвестиров.щ-ше в развитые 
страны. Поэтому Секрет9-риат ·должен . о·существить, очень подробное . . 
обследование инвестиционных возможностей в развивающихся странах, 
особенно в тех, ; где предполагается участие правите,rrьс_Т-Бенных или 
межправительственных финансовыJС учрежд.ений ·. _. В этой с вяз 11 . он : объяв-:-
ляет, . что его делегация -ст.ала . од.ним _ иэ авторов проекта _ резо:-Тпо~ .. • 
ции А/ с. 5/ 32/L. 16 . . • Воз можно:<;;ти инвестирования .... в АФрике являются столь 
же привлекательными, как . и,, :В.:JIЮб_<?~ другом _раионе ~ира, а то_т факт, • • 
что Фонд не осуществлял инвес·rици:v1 в Африке, следует объяснять 

/. •• .. 
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нев~иманием. Его - делегация · выступает против инвестирования средств . 
в трайснациональны~ корпорации, имеющие экономические интересы в 
Родезии, Намибии или в Южной Африке. Комиссия по транснациональным 
корпорациям приняла резолюцию, осуждающую такие корпорации. Се~ре­
тариат _ должен предоставить · переченъ транснациональных корпорации, 
в · которые были инвестированы средства, а также указать прибыли и 
убытRи, понесенные в связи с инвестициями в транснациональные корпо~ 
рации за п6~ледние пять лет. И наконец, в соответствии с общей 
политикой Организации Объединенных Наций Пенсионный фонд должен . 
инв~,сти:ровать средства в развивающиеся страны, когда это возможно, 
соблюдая критерии надежности, прибыльности, ликвидности и 06рати­
мости 0 

ПУНКТ ·IOO ПОВЕСТКИ днЯ; ПРЕДЛАГАЕМЫЙ БЮджЕТ по · ПРоrРАММАМ НА 
д~УХгодичный ПЕРИОД I978-I9.79 годов· (продолжение) (А/32/6 А/32/8 
А/32/38; А/С.5/32/12 и 13) 

Первое чтение (продолжение) 

Раздел -19 - Между~ародн.ый Суд 

43 • ПРЕДСЕДА"ТЕJiь' Заявля.ет : что в своей ri~рв'онэ.чальной смете Гене .­
ральныи секретарь запросил ' 'ассигнования в р,аз мере 6 225 700 долл. 
США, а Консультативный комитет рекомендовал сокращение в размере 
I70 200 долл.СШАе 

44. -~' г.:..н MCEJIЛE . (Председатель КонсуJiьтативного комитета по. админи­
стративны~ и бюджетным вопросам) заявляет, чт_о . в соответствии с 
резолюциеи 31/204 . Генеральной Ассамблеи оклады членов Суда в настоя­
щее вре~я подлежат промежуточной надбавке на . стоимость жизни, и 
для этои цели была вкцючена смета в размере .212 200 доллоОША по 

разделу I9° Консультативный комитет не . высказал возражении на 
просьбы о должности 0-4 для оператора-телефониста и дол~ности 0-5 
для улучшения секретариатской помощи членам Суда. Однако Комитет 

не согласен с просьбой о должности 0-5 для заместителя начальника 
машинописного бюро; даже если учитывать временные должности, бюро 

представляет · собой слишком малую единицу, . чтобы . иметь заместителя 
начальника·.· Потребности в отношении . общей временной помощи и путе­
вых расходов . з авис.ят от • • количества рассматриваемых Судом дел, а 

поскольку нет свидетельств того, что объем работы . Суда значительно 

увеличится в предстоящие два года, Консульт_ативный комитет реко­

мендовал в определенной ст епени со1сратить смету на эти це_ли. 

/ ... . 
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45. Г-н ЗВОНКО (Белорусская Советская Социалистическая Республика) 
заявляет, что смета, представленная Генеральным се~р~тарем по 

разделу I9, превышает пересмотренные ассиrнования ' текущеrо двух­
годичного периода на 20,2 процента. Предлагаемое увеличе~ие вызвано 

включением в раздел I9. инфляционных расходов и просьбами ·о· . новых 
должностях. Однако Генеральная Ассамблея указывала, что инфляцион­

ные расходы должны возмещаться за счет • экономии, - перераспределения 

ресурсов и других мер, а·увеличение по программе может производиться 

только вслед :за соответствующими действиями законодательных органов. 

Поэтому ero делегация выступает против сметы расходов на инфляцию . 
и просьб о новых должностях. • • 

46е ·- Его делегация выступает против практики, при: которой без каких. 
бы то ни было объяснений осуществляется механическим перенос всевdз­
растающей суммы расходов по определенным статьям из предыдущего 
бюджетного цикла в. последующий~ Эти уровни рас;х:рдов возрастают, . 
а фс1кторы снижени1я расходов не учитываюТСЯо в.таблице I9o6 (А/32/6, 
том II) смета на 1978-1979 годы для оказания об~е~ временной помощи 
была составлена лишь на основе ассигнований I976-I977 годов и 
добавления к этой сумме инфляционных издержек. Генеральный секретарь 
отмечал, что ассигнования на временный персонал исчисляются на оснойе 

предполагаемых потребностей по обслуживанию.публичных заседаний • 
в течение трех месяцев и закрытых заседаний в течение трех месяцев · 

ежегодном Однако Консультативному комитету было сообщено, что .в 
I977 году объем работы Международного Суда был меньше · обычного и что 
имело место сокращение ассиrно .ваний • на временную помощь. , в. пересмот­

ренных ассигнованиях на I976-I977 годы (А/32/8, пункт I9.9). То же 
самое можно сказать и о путевых расходах, тем более, что две трети 

этих расходов идут на временный персонал. Необходимо знать, чем 

руководствовался Секретариат, предлагая сохранить ассигнования на 

расходы, в которых уже однажды бьшо отказано, и почему в предлаrае- . 

мом бюджете rio программам не содер~ится никакой ссылки на уменьше­
ние деятельности Международного Суда в I976-I977 годах. Секретариат 

должен объяснить; чем вызваны расходы на сверхурочные, если объем 
работы Международного Суда меньше обычного. Если у · Секретариата 
есть информация, указывающая на увеличение объема работы Между­
народного Суда , в I978-I979 годах, таRую информацию следует предста­
вить. 

47. Ero делегация , не может поддержать просьбу об учреждении новой 
должности 0-5 для :заместителя начальника машинописного бюро" Вполне 
возможно, что начальник бюро может не владеть в одинаковой степени 

двумя языками, но он : обяэан владеть двумя языками в та:кой степени, 

чтобы успешно выполнять свои служебные обязанности, поскольку знание 

двух языков является одним из критериев, используемых при отборе 

кандидатов на должность~ Его делегация также выступает против 

учреждения должности 0-5 для совершенствования секретариатской помощи 
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членам Международного Суда, поскольку нет никакого указания на то, 
что объем работы Международного Суда увеличится. По-видимому, 
ед:;нственно оправданной можно считать просьбу о :выделении ассигнова­
нии для учреждени~ должности 0-4 оператора-телефониста и для библио­
течного обсnул{Ивания, однако ero делегация будет голосовать против 
сметы, представленной по _разделу I-9. • 

48. ~....1Q!1..~АТИН (Помощник Генера.лъ-,ноrо секретаря, Контролер) · отме­
чает, · что смету, представленную по разд-е-лу 19, следУет рассматривать 
в свете значения · международноrо Суда как организации, а не .., с точки 
зрения количества рассматриваемых Судом дел. Международныи Суд 
должен6 обла~ать средствами, необходимыми для удовлетворения всех 
потре ностеи, которые могут возникнуть. Потребности на временную 
помощь основываются на том предположении,' что необходимо будет 
обслуживать публичные заседания в течение трех месяцев и закрытые 
заседания в течение трех · месяцев ежегодно, и представляется целе­
сообразным ... включение сметы на эти потребности в основную сумму. 
Генеральныи секретарь рекомендовал норму реального· ' роста в разме-

-ре 2,3 процента; однако ККАБВ рекомендовал сокращение в разме- _ 
ре 2,7 процента по смете Генерального секретаря. Поэтому рекоменда­
ция Консультативного комитета, в случае ее принятия, будет содерж:::,ть 
отрицательные темпы роста в размере о,3 · процента& Консультативныи 
комитет рекомендовал не удовлетворять просьбу об _ учреждении дол­
жности 0-5 для заместителя начальника машинописного _ бюро. Хотя -
Генеральный секретарь не собирается оспаривать эту рекомендацию, 
следует отметить, что основной причиной этой просьбы являлась • 
необходимость обеспечить · равный и соответствующий - контроль за 
качеством работы подразделения на двух официальных языках Между­
народного Суда (А/32/8 том II пункт 19.7). В действительности, 
в будущем больший акце~т можно'ставить на языковой подготовке при 
наборе персонала, однако необходимо решить и ближайшую проблему. 
Консультативный комитет также рекомендовал сократить смету на оклады 
и путевые ра~ходы персонала кате-гории общего - обслуживания для оказа­
ния временнои помощи на том основании, что пересмотренная смета -
будет представлена Генеральной Ассамблее, если ' объем работы Между­
народного Суда увеличится (А/32/8, пункт 19.9). Генеральный секре­
тарь может при?ять эту рекомендацию. 

сиrновании с 

хrодичныи пе 

Раздел 20 - Деятельность в области п-gава 

50. ПРЕДСЕДА.ТЕЛЬ заявляет, что в своей первоначальной смете . Генераль­
ный секретарь запросил сумму в размере 8 704 600 долл.США, и Консуль­
тативный комитет рекомендовал сокращение в размере 18 200 долл.США. 
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5I. Г-н МСЕЛЛЕ (Председатель Консультативного комитета по администра­
тивным и бюджетным вопросам) заявляет, что типографские · расх9ды ·,:; '·'•· 
составляют более 2I процента сметы . общих расходов, представле:ннои по 

разделу 20. Консультативный комитет запросил представить информацию 
0 пр_оrрамме внешн:::х типоrрафс1{их расходов, с тем чтобы он.., мог . пред-­
принять надлеж.ащии анализ этой программы,. однако такая инqюрмация · 
не была представлена. В этой связи . ККАБВ .-,_рекомендовал, чтобы . . 
nрогра~ма публикаций Организации Объединенных Нации, составленна!! 
по модели · программы ЮНЕСКО:, была раэработа:на -на экспериментаJiьнои 
основе · и была . представлена Генер·альной Ассамблее в конте1<сте предла­

rае·моrо бюджета по программам на двухгодиgный период 1980-I98I го: 
дав (А/32/8, пункт rs3.18). Можно надеяться, что составление~ такои 
программы облегчит :задачу ККАБВ при рассмотрении потребностеи н~ 

типографские расходы по разделу 20. Что касается дополнительнои 

суммы, :запрошенной на печатание серии договоров Организации Объеди­

ненных Наций (А/32/8, . пункт 20. 5) , то проблема давней задолженнqсти 
должна быть полнос"ью рассмотрена Генеральным секретарем для нахожде­
ния окончательного решения. Консультативный комитет не удовлетворил 

просьбу о переводе • дВУ'л должностей 0-:-3 в Договорной секции с -. времен­
нои на постоянную · основу, поскольку внедрение программы ЭВМ приведет 

к экономии в расходах на персонал (А/32/8, пункт 20 7 7). ККАБВ также 

рекомендовал;; незначительные сокращения в смете путевых расходов, 

представленной. ; Генеральным секретарем (А/32/8; пункт 20.9) • . 

52. Г-жа ФОРЧИНЬЯНО . (Италия), · ссылаясь на смету O внешних типограф­
ских - расходах, заявляет, что информация, · о которои говорится в пунк­

те 20.4 • доклада Консультативноr.о комитета, должна быть представлена 
на тридцать . третьей сессии. Ее делегация также поддерживает реко­

мендации Консультативного комитета - относительно, во-первых, -перевода 
двух должностей - в Договорной секции с временной . на постоянную основу 

(А/32/8; пункт 20.?) . и, во-вторых, сметы на путевые расходы персо-
н~а · (А/32/8, пу~кт 20.9). · . . 

53" Г-н головка (У~раинс~ая Советская Социалистическая Республика) 
:заявляет, что смета, представленная Генеральным секретарем по разде­

лу 20, представляет собой увеличение более чем ·на 500 ООО долл.США 
·и что осно~ная доля ~a~~ro увеличения предполагает компенсацию 
последствии инфляции. Однако Генеральная Ассамблея ·рекомендовала 

возмещать инфляционные расходы :за счет экономий, перераспределения 

ресурсов и других мер" Его делегацияпод.церживает ре~омендации 

ККАБВ отно~иrельно · перевода двух : ,должноСтей 9..-3 . в Договорной секци_и 
с временнои на_' постоянную основу ' (А/32/8, пункт 20. 7). Его делегация 

воздержится при голосовании сметы, представленной по разделу 20. 

54 • . _Рекомендация Консультативного комитета об ассиrновgнии суммы в 
размере 8 686 400 долл"США по разделу 20 на д~~годичныи период 
I978-I979 г·одо·в • утверждается в первом чтении_82 __ .!:_q~осами при 8 воз­
державшихся; ПJ2!!че~икто _не голосовал прот11:в •'' 

Заседание :закрывается в I3 ч. 05 м. 




